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217496 ‐ اذکار صبح و شام

سوال

مخواهم همۀ احادیث صحیح وارد شده دربارۀ اذکار صبح و شام را برای من جمعآوری کنید تا مرجع روزانۀ ما در اذکار

صبح و شام باشد.

خلاصهی پاسخ

از اذکار صبحاه و شاماه:

سید الاستغفار:

«اللَّهم انْت رب ِ الَه ا انْت، خَلَقْتَن وانَا عبدُكَ، وانَا علَ عهدِكَ ووعدِكَ ما استَطَعت، اعوذُ بِكَ من شَرِ ما صنَعت، ابوء لَكَ

بِنعمتكَ علَ، وابوء لَكَ بِذَنْبِ فَاغْفر ل، فَانَّه  يغْفر الذُّنُوب ا انْت» (بار الها، تو پروردگار من، هیچ معبودی [به حق] جز تو

نیست، مرا آفریدی و من بندۀ تو هستم، و من بر پیمان و وعدهام با تو تا حد توانم پایبندم، از شر آنچه انجام دادهام به تو پناه

مبرم، به نعمت که به من عطا کردی اعتراف مکنم و به گناهم معترفم؛ پس مرا بیامرز، چرا که هیچ کس جز تو گناهان را

نمآمرزد).

«سبحانَ اله وبِحمدِه» (پاک و منزه است اله و حمد و ستایش از آن اوست). صد بار.

«اعوذُ بِلماتِ اله التَّاماتِ من شَرِ ما خَلَق» (پناه مبرم به کلمات کامل اله از شر آنچه آفریده است).

ِشَر نمو ،نَفْس ِشَر نوذُ بِكَ معا ،هيلمو ءَش لك بر نْتا ا لَها  ،ةادالشَّهبِ والغَي مالضِ، عرالااتِ واومالس رفَاط ماللَّه»

الشَّيطَانِ وشركه، وانْ اقْتَرِف علَ نَفْس سوءا او اجره الَ مسلم» (بار الها، ای آفرینندۀ آسمانها و زمین، دانای غیب و

آشار، هیچ معبودی [به حق] جز تو نیست، پروردگار و مال هر چیز توی، پناه مبرم به تو از شر نفسم، و از شر شیطان

و شرک او، و اینه بر خود بدی روا دارم یا آن را به سوی مسلمان بشانم).

اتروع تُراس ماللَّه ،المو لهاو اينْيدو دِين ةَ فيافالعو فْولُكَ العاسا ّنا ماللَّه ،ةرالآخا والدُّنْي ةَ فيافلُكَ العاسا ّنا ماللَّه»

نم غْتَالنْ اكَ اتظَموذُ بِععاو ،قفَو نمو ،المش نعو ،ينمي نعو ،خَلْف نمو ،دَيي نيب نم فَظْناح ماللَّه ،اتعور نآمو

تَحت» (بار الها، من از تو عافیت را در دنیا و آخرت خواستارم، بار الها، من از تو گذشت و عافیت را در دینم، دنیایم،

خانوادهام و مالم خواستارم، بار الها، عیبهایم را بپوشان و ترسهایم را به آرامش بدل ساز، بار الها، مرا از پیش رو، پشت

سر، سمت راست، سمت چپ و از بالای سرم محافظت فرما، و به عظمت تو پناه مبرم از اینه ناگهان از زیر پایم کشته
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[و غافلیر] شوم).

« الَه ا اله وحدَه  شَرِيكَ لَه، لَه الملْكُ ولَه الحمدُ، وهو علَ كل شَء قَدِير» (هیچ معبودی [به حق] جز اله نیست، یانه

است و شری ندارد، پادشاه از آن اوست و ستایش سزاوار او، و او بر هر چیزی تواناست). صد بار.

«يا ح يا قَيوم بِرحمتكَ استَغيث، اصلح ل شَان كلَّه، و تَلْن الَ نَفْس طَرفَةَ عين» (ای زنده، ای پایدار، به رحمت تو

فریادرس مجویم، تمام امور مرا اصلاح فرما و مرا حت به اندازۀ چشم برهمزدن به خودم وامذار).

«سبحانَ اله وبِحمدِه، عدَد خَلْقه ورِضا نَفْسه وزِنَةَ عرشه ومدَاد كلماته» (پاک و منزه است اله و ستایش از آن اوست، به

اندازۀ شمار آفریدگانش، و خشنودی ذاتش، و هموزن عرشش، و به اندازۀ مرکب کلماتش).

«بِسم اله الَّذِي  يضر مع اسمه شَء ف الارضِ و ف السماء وهو السميع العليم» (به نام اله، ذات که با نام او هیچ چیز

در زمین و در آسمان زیان نمرساند، و او بسیار شنوای داناست). سه بار.

«حسبِ اله  الَه ا هو، علَيه تَوكلْت وهو رب العرشِ العظيم» (اله برای من کاف است، هیچ معبودی [به حق] جز او

نیست، بر او توکل کردم و او پروردگار عرش بزرگ است). هفت بار.

«رضيت بِاله ربا، وبِالاسَم دِينًا، وبِمحمدٍ صلَّ اله علَيه وسلَّم نَبِيا» (راض و خشنودم که اله پروردگارم، اسلام دینم، و

محمد صلى الله عليه وسلم پیامبرم باشد). سه بار.

پاسخ مفصل

الحمدله.

این گزیدۀ مفید و نافع است که احادیث صحیح در دسترس، دربارۀ اذکار صبح و شام را گردآوری کرده است:

بخاری (۶۳۰۶) از شداد بن اوس رض اله عنه روایت کرده که پیامبر صلى الله عليه وسلم فرمودند: «سید الاستغفار این است که

بوی: اللَّهم انْت ربِ لا الَه ا انْت ، خَلَقْتَن وانَا عبدُكَ ، وانَا علَ عهدِكَ ووعدِكَ ما استَطعت ، اعوذُ بِكَ من شَرِ ما

صنَعت ، ابوء لَكَ بِنعمتكَ علَ ، وابوء لَكَ بِذَنْبِ فَاغْفر ل ، فَانَّه لا يغْفر الذُّنُوب ا انْت (بار الها، تو پروردگار من

هست، معبودی [به حق] جز تو نیست، مرا آفریدی و من بندۀ تو هستم و تا جای که در توان دارم بر پیمان و وعدۀ تو

پایبندم. از شر آنچه انجام دادهام به تو پناه مبرم؛ به نعمت تو بر خود اقرار مکنم و به گناهم اعتراف دارم، پس مرا

.(بیامرز که جز تو کس گناهان را نمآمرزد

فرمودند: «هر کس آن را در روز با یقین بوید و پیش از آنه شب شود بمیرد، از اهل بهشت است؛ و هر کس آن را در شب

با یقین بوید و پیش از آنه صبح شود بمیرد، از اهل بهشت است».

مسلم (۲۶۹۲) از ابوهریره رض اله عنه روایت کرده که رسول اله صلى الله عليه وسلم فرمودند: «هر کس هنام صبح و شام ۱۰۰
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بار بوید: سبحانَ اله وبِحمدِه (پاک و منزه است اله و ستایش از آن اوست)، هیچکس در روز قیامت عمل برتر از

.«او نمآورد، مر کس که مانند او یا بیشتر از او گفته باشد

ه! از عقربه عنه روایت کرده که مردی نزد پیامبر صلى الله عليه وسلم آمد و گفت: ای رسول الال مسلم (۲۷۰۹) از ابوهریره رض

ا خَلَقم ِشَر ناتِ مالتَّام هاتِ الملِوذُ بعا :گفتام شب مکه دیشب مرا گزید چه دردی کشیدم! فرمودند: «اگر هن

.«(به کلمات کامل اله از شر آنچه آفریده پناه مبرم)، به تو آسیب نمرساند

امام احمد در مسند خود (۶۸۱۲) و ترمذی (۳۵۲۹) روایت کردهاند که ابوبر صدیق رض اله عنه گفت: ای رسول

اله! به من بیاموز که صبح و شام چه بویم؟ رسول اله صلى الله عليه وسلم به او فرمودند: «ای ابوبر، بو: اللَّهم فَاطر السمواتِ

وارضِ، عالم الْغَيبِ والشَّهادة ، الَه ا انْت رب كل شَء ومليه، اعوذُ بِكَ من شَرِ نَفْس، ومن شَرِ الشَّيطَانِ

وشركه، وانْ اقْتَرِف علَ نَفْس سوءا او اجره الَ مسلم (بار الها، ای پدیدآورندۀ آسمانها و زمین، ای دانای نهان و

آشار، معبودی جز تو نیست، پروردگار و مال هر چیز توی. از شر نفسم و از شر شیطان و شرک او [یا دامهای

.«(او] به تو پناه مبرم؛ و از اینه بر خود بدی روا دارم یا آن را به سوی مسلمان بشانم

ابوداوود (۵۰۷۴) از ابن عمر رض اله عنهما روایت کرده که رسول اله صلى الله عليه وسلم هرگز این دعاها را هنام صبح و شام

لهاو اينْيدو دِين ةَ فيافالْعو فْولُكَ الْعاسا ّنا ماللَّه ،ةرخاا والدُّنْي ةَ فيافلُكَ الْعاسا ّنا مکردند: اللَّهترک نم

،قفَو نمو المش نعو ينمي نعو خَلْف نمو دَيي نيب نم فَظْناح ماللَّه ،اتعور نآمو اتروع تُراس ماللَّه ،المو

واعوذُ بِعظَمتكَ انْ اغْتَال من تَحت (بار الها، من از تو عافیت در دنیا و آخرت را مخواهم. بار الها، من از تو گذشت

و عافیت در دین، دنیا، خانواده و مالم را مخواهم. بار الها، عیبهای مرا بپوشان و ترسهای مرا ایمن بخش. بار

الها، مرا از پیش رو، پشت سر، سمت راست، سمت چپ و از بالا محافظت کن؛ و به عظمت تو پناه مبرم از اینه

.ناگهان از زیر پایم کشته شوم). آلبان در صحیح الأدب المفرد آن را صحیح دانسته است

ابوداود (۵۰۶۸)، ترمذی (۳۳۹۱) و نسائ در البری (۱۰۳۲۳) از ابوهریره رض اله عنه روایت کردهاند که پیامبر

صلى الله عليه وسلم هنام صبح مفرمودند: اللَّهم بِكَ اصبحنَا، وبِكَ امسينَا، وبِكَ نَحيا، وبِكَ نَموت، والَيكَ النُّشُور (بار الها، به [عنایت]

تو صبح کردیم و به [عنایت] تو شب نمودیم، و به [خواست] تو زنده مشویم و به [خواست] تو ممیریم، و رستاخیز

به سوی توست)؛ و هنام شب مفرمودند: اللَّهم بِكَ امسينَا، وبِكَ اصبحنَا، وبِكَ نَحيا، وبِكَ نَموت، والَيكَ الْمصير (بار

الها، به [عنایت] تو شب نمودیم و به [عنایت] تو صبح کردیم، و به [خواست] تو زنده مشویم و به [خواست] تو

.(ممیریم، و بازگشت به سوی توست

بخاری (۶۰۴۰) از ابوهریره رض اله عنه روایت کرده است که رسول اله صلى الله عليه وسلم فرمودند: هر کس در روز صد مرتبه

بوید:  الَه ا اله وحدَه  شَرِيكَ لَه، لَه الْملْكُ ولَه الْحمدُ، وهو علَ كل شَء قَدِير (هیچ معبودی [به حق] جز اله

نیست، یانه است و شری ندارد، پادشاه از آن اوست و ستایش سزاوار او، و او بر هر چیزی تواناست)؛ برای او

[ثواب] هماندازۀ آزاد کردن ده برده خواهد بود، و صد نی برایش نوشته مشود، و صد گناه از او پاک مگردد، و

در آن روز تا شب برای او پناهاه در برابر شیطان خواهد بود، و هیچ کس کار برتری از آنچه او آورده است انجام
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.نداده، مر مردی که بیش از او عمل کرده باشد

ا لَها  :ویده صلى الله عليه وسلم فرمودند: هر کس چون صبح کند بو ابوداود (۵۰۷۷) از ابوعیاش روایت کرده است که رسول ال

اله وحدَه  شَرِيكَ لَه، لَه الْملْكُ ولَه الْحمدُ، وهو علَ كل شَء قَدِير (هیچ معبودی [به حق] جز اله نیست، یانه است

و شری ندارد، پادشاه از آن اوست و ستایش سزاوار او، و او بر هر چیزی تواناست)؛ برای او [ثواب] هماندازۀ

آزاد کردن ی برده از فرزندان اسماعیل خواهد بود، و ده نی برایش نوشته مشود، و ده گناه از او فرو مریزد، و

ده درجه بالا برده مشود، و تا شب در پناهاه در برابر شیطان خواهد بود؛ و اگر آن را چون شب کند بوید، تا

.صبح برای او همانند آن خواهد بود. و آلبان آن را در «صحيح أب داود» صحیح دانسته است

نسائ در البری (۲۲۷) از انس بن مال روایت کرده است که گفت: پیامبر صلى الله عليه وسلم به فاطمه فرمودند: چه چیزی تو را

بازمدارد از اینه به آنچه به تو سفارش مکنم گوش فرا ده؟ اینه چون صبح کردی و چون شب نمودی بوی: يا

ح يا قَيوم بِرحمتكَ استَغيث، اصلح ل شَان كلَّه، و تَلْن الَ نَفْس طَرفَةَ عين (ای زنده، ای پایدار، به رحمت تو

فریادرس مجویم، تمام امور مرا اصلاح فرما و مرا حت به اندازۀ چشم برهمزدن به خودم وامذار). آلبان آن را

.در «الصحيحة» (۲۲۷) حسن دانسته است

و مسلم (۲۷۲۳) از ابنمسعود روایت کرده است که گفت: پیامبر خدا صلى الله عليه وسلم چون شب مکردند، مفرمودند: امسينَا

وامس الْملْكُ له، والْحمدُ له  الَه ا اله، وحدَه  شَرِيكَ لَه، لَه الْملْكُ ولَه الْحمدُ وهو علَ كل شَء قَدِير، ربِ اسالُكَ

وءسو لسْال نوذُ بِكَ معا ِبا، ردَهعا بم ِشَرو لَةاللَّي ذِهه ا فم ِشَر نوذُ بِكَ معاا، ودَهعا بم رخَيو لَةاللَّي ذِهه ا فم رخَي

الْبرِ، ربِ اعوذُ بِكَ من عذَابٍ ف النَّارِ وعذَابٍ ف الْقَبرِ (به شب درآمدیم و پادشاه [نیز] در شب از آنِ اله شد، و

ستایش سزاوار اله است، هیچ معبودی [به حق] جز اله نیست، یانه است و شری ندارد، پادشاه از آن اوست و

ستایش سزاوار او، و او بر هر چیزی تواناست؛ پروردگارا، من از تو خیر آنچه در این شب است و خیر آنچه پس از

آن است را خواستارم، و به تو پناه مبرم از شر آنچه در این شب است و شر آنچه پس از آن است؛ پروردگارا، به تو

پناه مبرم از تنبل و بدیِ پیری (خرفت)، پروردگارا، به تو پناه مبرم از عذاب در آتش و عذاب در قبر)؛ و چون

صبح مکردند نیز همین را مفرمودند: اصبحنَا واصبح الْملْكُ له (به صبح درآمدیم و پادشاه [نیز] در صبح از آنِ

.(اله شد

و احمد (۱۸۹۶۷) از خادم پیامبر صلى الله عليه وسلم روایت کرده است که گفت: رسول اله صلى الله عليه وسلم فرمودند: هیچ بندۀ مسلمان نیست

هلَيع هال َّلدٍ صمحبِمدِينًا، و مَسبِاا، وبر هبِال يتضوید: رنماید، سه مرتبه بکند و چون شب مکه چون صبح م

وسلَّم نَبِيا (راض و خشنودم که اله پروردگارم، اسلام دینم، و محمد صلى الله عليه وسلم پیامبرم باشد)، مر اینه بر اله حق [و

.ثابت] است که او را در روز قیامت خشنود سازد. و محققان مسند آن را صحیح لغیره دانستهاند

از عبداله بن خبیب رض اله عنه روایت شده است که پیامبر صلى الله عليه وسلم به او فرمودند: چون شب مکن و صبح

منمای، سه مرتبه قُل هو اله احدٌ و معوذتین [سورۀ فلق و ناس] را بخوان که تو را از هر چیزی کفایت مکند. به

روایت ترمذی (۳۵۷۵) و ابوداود (۵۰۸۲). و نووی در الأذكار (ص ۱۰۷) آن را صحیح دانسته، و ابنحجر در «نتائج
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.الأفار» (۲/۳۴۵) و آلبان در «صحيح الترمذي» آن را حسن دانستهاند

و از عثمان بن عفان رض اله عنه روایت شده است که گفت: از رسول اله صلى الله عليه وسلم شنیدم که مفرمودند: هر کس سه

مرتبه بوید: بِسم اله الَّذِي  يضر مع اسمه شَء ف ارضِ و ف السماء وهو السميع الْعليم (به نام اله، ذات که با

نام او هیچ چیز در زمین و در آسمان زیان نمرساند، و او بسیار شنوای داناست)، تا صبح به بلای ناگهان دچار

نمشود؛ و هر کس آن را چون صبح مکند سه مرتبه بوید، تا شب به بلای ناگهان دچار نخواهد شد. ابوداود

.(۵۰۸۸) آن را روایت کرده است

ترمذی (۳۳۸۸) آن را با این لفظ روایت کرده است: بندهای نیست که در بامداد هر روز و شاماه هر شب سه مرتبه

بوید: بِسم اله الَّذِي  يضر مع اسمه شَء ف ارضِ و ف السماء وهو السميع الْعليم (به نام اله، ذات که با نام او

هیچ چیز در زمین و در آسمان زیان نمرساند، و او بسیار شنوای داناست)، که چیزی به او زیان برساند؛ و ترمذی

گفته است: حدیث حسن صحیح و غریب است. و ابنقیم در «زاد المعاد» (۲/۳۳۸) و آلبان در «صحيح أب داود»

.آن را صحیح دانستهاند

و ابوداود (۵۰۸۱) از ابودرداء رض اله عنه روایت کرده است که گفت: هر کس چون صبح کند و چون شب نماید،

هفت بار بوید: حسبِ اله  الَه ا هو، علَيه تَوكلْت وهو رب الْعرشِ الْعظيم (اله برای من کاف است، هیچ معبودی

[به حق] جز او نیست، بر او توکل کردم و او پروردگار عرش بزرگ است)، اله او را از آنچه اندوهینش مسازد

کفایت مکند. و این حدیث موقوف است که حم مرفوع را دارد، و شیخ عبدالعزیز بن باز رحمه اله سند آن را جید

.دانسته است

و مسلم (۲۷۲۶) از جویریه رض اله عنها روایت کرده است که پیامبر صلى الله عليه وسلم بامدادان، هنام که نماز صبح را

خواندند، از نزد او بیرون رفتند در حال که او در سجادۀ خود [مشغول ذکر] بود؛ سپس بعد از آنه آفتاب بالا آمد

(وقت ضح) بازگشتند و او همچنان نشسته بود. پس فرمودند: «همچنان بر همان حال هست که از تو جدا شدم؟»

گفت: آری. پیامبر صلى الله عليه وسلم فرمودند: «به راست که من پس از تو چهار جمله را سه مرتبه گفتهام که اگر با آنچه تو از

هخَلْق دَدع ،دِهمبِحو هانَ الحبس :[چربندو بر آنها م] کنندامروز [تاکنون] گفتهای سنجیده شوند، با آنها برابری م

ورِضا نَفْسه وزِنَةَ عرشه ومدَاد كلماته (پاک و منزه است اله و ستایش از آن اوست، به اندازۀ شمار آفریدگانش، و

.«(خشنودی ذاتش، و هموزن عرشش، و به اندازۀ مرکب کلماتش

و اله تعال اعلم.


